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Lisez attentivement ces instructions avant utilisation et 

conservez-les pour référence ultérieure. 

 

Félicitations, vous venez d’acquérir une cheminée décorative design Chemin’Arte. Nous avons 
apporté le plus grand soin à la qualité de conception et de fabrication de ce produit. Il y a un 

certain nombre de points à observer et à respecter car le bon fonctionnement des cheminées 

et votre sécurité en dépendent.  

 

Règles générales relatives à la sécurité des personnes : 

 

 Bien monter votre cheminée Chemin’Arte et la poser sur une surface horizontale. 
Votre cheminée décorative design doit être fixée avant toute utilisation. 

 L’utilisation des cheminées Chemin’Arte, dans les locaux recevant du public (ERP), 
doit faire l’objet d’une démarche réglementée. Il est impératif de se renseigner 
auparavant. 

 Les cheminées électriques Chemin’Arte, doivent être utilisées avec du courant 
alternatif 230V (+/- 10 volts).  

 Cet appareil n'est pas prévu pour être utilisé par des personnes ( y compris 

enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, 

ou des personnes dénuées d'expérience ou de connaissance, sauf si elles ont 

pu bénéficier, par l'intermédiaire d'une personne responsable de leur sécurité, 

d'une surveillance ou d'instructions préalables concernant l'utilisation de 

l'appareil. Il convient de surveiller les enfants pour s'assurer qu'ils ne jouent 

pas avec l'appareil.  

 Si le cordon d’alimentation présente des signes d’usures ou de coupures, ne plus 
utiliser la cheminée. 

Interdictions : 
 

 De toute intervention par l’utilisateur sur les dispositifs de sécurité.² 

 Ne pas utiliser la cheminée en présence d’essence ou de liquide inflammable. Ne pas 
utiliser à l’extérieur. Ne pas utiliser quand on a les mains humides. 

 Ne pas utiliser dans les salles de bains, les celliers, et de manière générale dans toute 

pièce d’eau ou humide. 
 Ne pas couvrir le câble d’alimentation, ni l’exposer à des objets coupants ou des 

surfaces chaudes.  

 Ne pas déplacer la cheminée en cours d’utilisation. 
 Ne pas obstruer les grilles d’aération de la cheminée. Ne pas introduire d’objets dans 

la ventilation ou dans les grilles d’aération. Cela peut provoquer un choc électrique ou 

endommager la cheminée. 
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 Ne pas laisser la cheminée en marche quand il n’y a personne dans la pièce. 
 Ne pas immerger la cheminée dans l’eau ou dans un autre liquide. 

 Ne pas soulever la cheminée par la face avant, celle ci étant interchangeable, la 

cheminée risquerait de tomber et de causer des dommages matériels ou corporels. 

 Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (enfants compris) dont 

les capacités physiques, sensorielles ou mentales, ou le manque d'expérience et de 

connaissances, à moins qu'ils n'aient été donnés supervision ou des instructions 

quant à de l'appareil par une personne responsable de leur sécurité.          

 Les enfants doivent être surveillés pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil. 

 

Attention: pour éviter toute surchauffe de l’appareil, ne pas couvrir les grilles du chauffage 

Si vous devez laissez même pendant un court instant s'il vous plaît arrêter l'appareil. 

 

 Tenir hors de portée des enfants et ne pas leur permettre de faire fonctionner cet 

appareil. 

 N'utilisez l'appareil qu'à des fins domestiques et de la manière indiquée dans ces 

instructions. 

 De temps en temps, vérifiez que le cordon n'est pas endommagé. N'utilisez jamais 

l'appareil si le cordon ou une partie de l'appareil montre des signes de dommages. 

 Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son 

agent de service ou des personnes de qualification similaire afin d'éviter tout danger. 

 Assurez-vous que le cordon de connexion ne touche aucune surface chaude. 

 

AVERTISSEMENT: afin d'éviter une surchauffe, ne couvrez pas le radiateur. 

 

 Gardez l'appareil à au moins 15 cm (6 pouces) des murs et de toute autre chose, pour 

permettre une bonne circulation de l'air. 

 N'utilisez pas l'appareil à l'extérieur 

 Ne pas utiliser si vous avez les mains mouillées. 

 N'utilisez jamais l'appareil sur ou près de surfaces chaudes. 

 Ne déplacez jamais l'appareil en tirant sur le cordon. 

 Avant de nettoyer l'appareil, assurez-vous qu'il est débranché de l'alimentation et qu'il 

est complètement refroidi. 

 Ne nettoyez pas l'appareil avec des produits chimiques abrasifs. 

 N'utilisez jamais d'accessoires non recommandés ou fournis par le fabricant. Cela 

pourrait entraîner un danger pour l'utilisateur ou endommager l'appareil 

 Ne faites jamais passer le câble d'alimentation sous la moquette. 

 N'utilisez jamais le radiateur pour sécher des vêtements ou tout autre article similaire. 

 Le radiateur ne doit pas être situé immédiatement sous une prise de courant. 

 Ce radiateur ne doit pas être utilisé avec une rallonge. 

 Utilisez ce radiateur avec un programmateur, une minuterie ou tout autre appareil qui 

allume automatiquement le radiateur, car il existe un risque d'incendie si le radiateur 

est couvert ou mal positionné. 
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 N'utilisez pas ce radiateur à proximité immédiate d'un bain, d'une douche ou d'une 

piscine. 

 

ATTENTION: afin d'éviter tout danger dû à une réinitialisation accidentelle de la coupure 

thermique, cet appareil ne doit pas être alimenté par un dispositif de commutation externe, 

comme une minuterie, ou connecté à un circuit qui est régulièrement allumé et éteint par le 

service public.  

 

 Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et des personnes 

ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou un manque 

d'expérience et de connaissances s'ils ont reçu une supervision ou des instructions 

concernant l'utilisation de l'appareil de manière sûre et comprennent les dangers 

impliqués. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et l'entretien 

par l'utilisateur ne doivent pas être effectués par des enfants sans surveillance. 

 Les enfants de moins de 3 ans doivent être tenus à l'écart, sauf en cas de surveillance 

continue. 

 Les enfants âgés de 3 ans à moins de 8 ans ne doivent allumer / éteindre l'appareil 

qu'à condition qu'il ait été placé ou installé dans la position de fonctionnement normale 

prévue et qu'ils aient reçu une supervision ou des instructions concernant l'utilisation 

de l'appareil de manière sûre. et comprendre les dangers impliqués. Les enfants âgés 

de 3 ans à moins de 8 ans ne doivent pas brancher, régler et nettoyer l'appareil ni 

effectuer de maintenance par l'utilisateur. 

 

ATTENTION - Certaines parties de ce produit peuvent devenir très chaudes et provoquer des 

brûlures. Une attention particulière doit être accordée lorsque des enfants et des personnes 

vulnérables sont présents. 

 

AVERTISSEMENT: ce radiateur n'est pas équipé d'un appareil pour contrôler la température 

ambiante. N'utilisez pas cet appareil de chauffage dans de petites pièces lorsqu'elles sont 

occupées par des personnes incapables de quitter la pièce seules, à moins qu'une 

surveillance constante ne soit assurée. 

 

Ce produit est à utiliser dans des habitations bien isolées et de facon occasionelle 
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Commencer 
 

 Retirez l’appareil de la boîte. 
 Retirez tout emballage de l’appareil. 
 Placez l’emballage à l’intérieur de la boîte et stockez-le ou jetez-le en toute 

sécurité. 

 
 

Contenu du carton 
 

 Insert électrique 

 Support de fixation et vis 

 Télécommande  

 Manuel d’instructions 

 

 

Conseils utiles avant l'installation : 
 
Veuillez conserver tous les emballages jusqu'à ce que vous ayez vérifié et 

compté toutes les pièces et le contenu du pack de fixation par rapport à la liste 

des pièces. Le pack de fixation contient de petits éléments qui doivent être 

tenus hors de portée des jeunes enfants. 
 

 
Instructions d'installation : 

 
 Ne branchez pas l'appareil avant d'avoir lu attentivement les 

instructions et d'avoir installé le poêle correctement et solidement. 

 Les distances minimales doivent être respectées. 

 Assurez-vous que l'ouverture du manteau mesure au moins 688 mm de 

largeur et 723 mm de hauteur. 

 Assurez-vous que la distance entre l'arrière du poêle et le mur est d'au 

moins 20 mm. 

 Assurez-vous que les distances entre la gauche, la droite et le haut du 

poêle et le mur sont d'au moins 100 mm. 

 Insérez soigneusement le poêle dans l'ouverture du manteau. 

 Fixez solidement le poêle au foyer à l'aide du support et des vis fournis  
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(Voir Fig. 1 dans le cercle). 
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Mode d'emploi 
 
  Les boutons: 
 Mise en marche/arrêt ON/OFF 
 Utilisez l’interrupteur ON/OFF pour allumer le radiateur (mettez-le en 

mode veille). 

 En mode veille, le radiateur peut être actionné soit manuellement par les 

interrupteurs situés à l'avant et sur le côté droit du radiateur, soit par la 

télécommande fournie. 

 Fonctionnement manuel 
 REMARQUE : Le radiateur ne commence à fonctionner que si la 

température réglée est supérieure à la température ambiante de la pièce. 

 

 

 

 

 
Chauffage éteint 

 Chauffage allumé, mis en mode veille 

 

 

- Appuyez pour activer/désactiver l'effet 

de flamme 

- Appuyez et maintenez enfoncé pour 

basculer entre 5 niveaux de variateur 

de flamme différents 

 

- Appuyez pour activer le chauffage à 

faible niveau (1000 W) 

- Appuyez et maintenez pour diminuer la 

température 

 

- Appuyez pour activer le chauffage de 

haut niveau (2000W) 

- Appuyez et maintenez pour augmenter 

la température 
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 Fonctionnement de la télécommande 
 REMARQUE : Le radiateur doit être mis sous tension à l’aide de 

l’interrupteur MARCHE/ARRÊT avant de pouvoir être utilisé à l’aide de la 
télécommande. 

 

 

 

 La télécommande nécessite deux piles AAA (non fournies). 

 Ouvrez le compartiment à piles en faisant glisser le couvercle vers le 

bas et insérez les piles en respectant la polarité indiquée. 

 Gardez les piles hors de portée des enfants. 

 Le fonctionnement de la télécommande est identique à celui du 

panneau de commande. 

 La télécommande doit être pointée directement vers le capteur du 

panneau de commande. 

 

 Écran: 
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Réglages: 
 

 Réglage du jour de la semaine et de l'heure : 
 

- Appuyez sur le bouton . Lorsque le jour clignote, appuyez sur le 

bouton 

 ou  pour sélectionner le jour 

- Appuyez encore sur , puis appuyez sur la touche + ou – pour régler 

l'heure. 

- Appuyez encore sur , puis appuyez sur la touche + ou – pour régler 

les minutes. 

- Appuyez sur  pour confirmer le réglage. 

 
 Réglage de la température : 

 
 REMARQUE : Ce réglage s'applique uniquement à la température en 

mode chauffage standard, et non à la température en mode minuterie. La 

température par défaut est de 20 °C. 

 

 REMARQUE : Le radiateur ne commence à fonctionner que lorsque la 

température réglée est supérieure à la température ambiante. 

Appuyez sur la touche + ou – pour régler la température, qui varie de 15 à 

30℃. Une fois le réglage de la température terminé, l'écran clignote 

environ 5 secondes, puis affiche la température ambiante. 

 
 Réglage de la minuterie : 

- Jusqu'à 10 réglages de minuterie différents peuvent être programmés. 

- Chaque réglage de minuterie a son jour, son heure de mise sous tension 

et son heure de mise hors tension. 

- La durée maximale de chaque réglage de minuterie est de 23 heures 50 

minutes. 

 

Si l'heure de mise hors tension du réglage de la minuterie tombe le jour suivant, 

il n'est pas nécessaire de régler le jour, il suffit de régler l'heure de mise hors 

tension. 
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- Appuyez sur , le numéro de la minuterie commence à clignoter 

(01-10). 

- Appuyez sur la touche + ou – pour sélectionner un numéro de minuterie. 

- Appuyez sur , le curseur sur le côté gauche du jour clignote. 

- Appuyez sur  ou  pour déplacer le curseur vers le jour 

correspondant. Appuyez sur la touche + pour ajouter un jour 

correspondant ou sur la touche - pour supprimer un jour. 

- Appuyez sur  pour régler l'heure de mise en marche. Le chiffre des 

heures commence à clignoter. 

- Appuyez sur la touche + ou – pour régler l’heure. 

- Appuyez sur . Le chiffre des minutes commence à clignoter 

- Appuyez sur la touche + ou – pour régler les minutes. 

 

- Appuyez sur  pour régler l'heure d'arrêt. Le chiffre des heures 

commence à clignoter. 

- Appuyez sur la touche + ou – pour régler l’heure. 

- Appuyez sur . Le chiffre des minutes commence à clignoter. 

- Appuyez sur la touche + ou – pour régler les minutes. 

- Appuyez sur . Le chiffre de température commence à clignoter. 

- Appuyez sur la touche + ou – pour régler la température. 

- Appuyez sur  pour continuer le réglage de la minuterie ou appuyez 

sur la touche  pour confirmer le réglage. 

 
 Affichage du réglage de la minuterie : 

- Appuyez sur la touche  . 

- Appuyez sur la touche + ou – pour vérifier l’heure de mise sous tension 
des minuteries réglées une par une. 

- Pour vérifier l'heure de mise hors tension, appuyez sur le bouton . 

- Appuyez sur la touche + ou – pour vérifier l’heure de mise hors tension 
des minuteries réglées une par une. 

- Pour supprimer le paramètre sélectionné, appuyez sur la touche . 
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 Timer d’activation: 

- Appuyez sur  pour activer la fonction minuterie. 

 

 REMARQUE :  

Lorsque la minuterie est activée, le niveau de chauffage doit être 

sélectionné manuellement. Si la fonction de chauffage n'est pas 

sélectionnée, seul l'effet flamme se déclenche à l'heure de mise sous 

tension définie. 

 

 Programmation de depart: 
 

- Les 24 heures d’une journée sont divisées en deux périodes : le mode 

basse consommation et le mode confort. 

- La température de consigne diminue de 4°C pendant la période de mode 

basse consommation, tandis que la température de consigne reste 

inchangée pendant le mode confort. 

- La période initiale du mode basse consommation est définie de 8h00 à 

17h00. 

- La fonction adaptative est initialement désactivée. 

- La fonction affecte uniquement la température réglée pendant le 

fonctionnement du chauffage et ne modifie aucune autre fonction. 

- Activer/désactiver : Appuyez sur  pour entrer en mode adaptatif, 

l'écran LED affiche AUTO. Appuyez à nouveau pour quitter le mode 

adaptatif et AUTO s'éteint. 

- Régler l'heure d'activation du mode basse consommation : appuyer sur le 

bouton▼ le voyant ON s'allume et permet d'accéder au réglage de l'heure 

de mise en marche. Utilisez les touches « + » ou « - » pour régler l'heure. 

L'heure augmente ou diminue d'une heure à chaque fois. 

-  Appuyez encore sur ▼ , utilisez les touches « + » ou « - » pour régler les 

minutes. Augmente ou diminue de 10 minutes à chaque fois. Appuyez sur 

▼ ou  pour compléter le réglage. 

- Définir l'heure d'arrêt de la période de mode basse consommation : 

Appuyez sur ▲, le voyant OFF s'allume et permet d'accéder au réglage de 

l'heure d'arrêt. Utilisez les touches « + » ou « - » pour régler l'heure. 

L'heure augmente ou diminue d'une heure à chaque fois. Appuyez encore 

sur la touche ▲, utilisez les touches « + » ou « - » pour régler les minutes. 

Augmente ou diminue de 10 minutes à chaque fois. Appuyez sur ▲ ou 

 pour terminer le réglage. 
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- Si l'heure d'arrêt est antérieure à l'heure d'activation, l'heure d'arrêt sera le 

jour suivant. 

- Si l'heure de marche et l'heure d'arrêt sont identiques, il n'y a pas de 

période de mode basse consommation, mais la fonction marche/arrêt 

reste efficace. 

 
 

Entretien 

 
· AVERTISSEMENT :  

 

Avant tout entretien et/ou nettoyage de l'extérieur du radiateur, 

débranchez le radiateur de l'alimentation électrique et laissez-le refroidir. 

· Le radiateur utilise un système LED à commande électronique pour créer 

l'effet de flamme ; aucune pièce ne doit donc être remplacée. L'entretien 

du radiateur ne doit en aucun cas être confié à un électricien qualifié. 

 

 
Arrêt de sécurité: 
 

· Ce radiateur est équipé d'un dispositif de sécurité qui se déclenche en cas 

de surchauffe (par exemple, en raison d'une obstruction des bouches 

d'aération). Pour des raisons de sécurité, le radiateur ne se réinitialise pas 

automatiquement. Pour le réinitialiser, débranchez-le du secteur pendant 

au moins 15 minutes. Rebranchez-le et rallumez-le. 

 

Entretien et nettoyage : 
 

· Débranchez toujours le radiateur du secteur et laissez-le refroidir avant 

toute opération de nettoyage. 

· Les garnitures peuvent être nettoyées à l'aide d'un chiffon propre et 

humide. N'utilisez jamais de nettoyants abrasifs ni de produits chimiques, 

car cela pourrait endommager la finition. 

 
Spécification technique 
 

· Alimentation: 220-240V~ 50Hz  

· Puissance: 2000W  

· Ampoule: LED’s  
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Contact EFYDIS, 684 ROUTE DE LA COTE SAINT ANDRE 38260 LA FRETTE, FRANCE 

Ref modele :  295 / DEI28A 

Article Symbole Valeur Unit  Article Unit 

Puissance calorifique :  Type de puissance de chauffage / contrôle de la 

température ambiante (sélectionnez-en un) 

Puissance calorifique 

nominale 

 

Pnom 2 kW  puissance de chauffage à un 

seul étage et aucun contrôle de 

la température ambiante 

[no] 

Puissance calorifique 

minimale (indicative) 

 

Pmin 1 kW  deux étapes manuelles ou plus, 

pas de contrôle de la 

température ambiante 

[no] 

Puissance thermique 

continue maximale 

 

Pmax,c 2 kW  avec thermostat mécanique 

contrôle de la température 

ambiante 

[no] 

Consommation d'énergie 

 

 avec contrôle électronique de la 

température ambiante 

[no] 

En mode arrêt 

 

Po 0 W  contrôle électronique de la 

température ambiante et 

minuterie journalière 

[no] 

En mode veille 

 

Psm 0.43 W  contrôle électronique de la 

température ambiante et 

minuterie hebdomadaire 

[yes] 

En mode veille 

 

Pidle N.A. W  Autres options de contrôle (plusieurs sélections possibles) 

En veille réseau 

 

Pnsm N.A. W  contrôle de la température 

ambiante, avec détection de 

présence 

[no] 

Mode veille avec affichage d'informations 

ou d'état 

 

 

[yes]  contrôle de la température 

ambiante, avec détection de 

fenêtre ouverte 

[no] 

Efficacité énergétique 

saisonnière du 

chauffage des locaux 

en mode actif 

 

ηS,on 92 %  

 

option de contrôle à distance [no] 

 commande de démarrage 

adaptative 

[yes] 

  limitation du temps de marche 

 

[no] 

  capteur d'ampoule noire 

 

[no] 

  fonctionnalité 

d'auto-apprentissage 

 

[no] 

  précision du contrôle 

 

[no] 
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Information sur le tri 
 

 

          

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

 

Ce marquage indique que ce produit ne doit pas être jeté avec les 

autres déchets ménagers dans l'UE. Pour éviter tout risque pour 

l'environnement ou la santé humaine lié à une élimination 

incontrôlée des déchets, recyclez-le de manière responsable afin 

de promouvoir une réutilisation durable des ressources matérielles. 

Pour retourner votre appareil usagé, veuillez utiliser les systèmes 

de retour et de collecte ou contacter le revendeur où vous l'avez 

acheté. Ce dernier pourra reprendre ce produit pour un recyclage 

respectueux de l'environnement. 

 


